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FŐÖGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. 

Szerkesztősén, és kiadóhivatal 
Deák Ferencz-n. 18. sz., 

hová minden levelezés 

és egyéb küldemény 

czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Lapzárás: este 10 órakor. Felelős szorkosztő: Scmaberl József. Kéziratok nem adatnak vissza. 

Hitokzatos rablógyilkosság. - Forradalom Erdélyben. 
Demokráczia! löjjön el 

a te országod! 
Irta: Vázsonyi Vilmos dr. 

Utolsó czikkemet azon 
forró óhajtással fejeztem 
be, hogy valósuljon meg 
a demokrata igazság: Le- 
gyen minden ember — em- 
ber. 
Ellenségeinek, a hiva- 

tásszerü ferditők, azt fog- 
ják e programmpontjaink 
után mondani, hogy szo- 
cziálisták vagyunk. 
Hiszen rólam már is azt 

irta egyik kolozsvári napi 
lap, hogy szocziálista ve- 
zér vagyok. 
Köszönöm, hogy nem 

tett meg anarchistának, 
hiszen már egy árba került 
volna. 
Nem vagyok szocziá- 

lista, ha az volnék, nyil- 
tan bevallanám és ott álla- 
nék a szocziálista párt 
soraiban. Mégmindégjobb 
társaságban volnék, mint 
ama üresfejüek közt, a kik 
államférfiaknak tartják 
magukat mert nagy ké- 
püek és szivtelenek. 
Demokraták vagyunk, 

a kik a mai termelési rend 
keretében akarjuk dia- 
dalra vinni a nép álla- 
mot és megoldani a szo- 
ciális próblemákat. 
Nem utópiákat, eléhe- 

tetlent követelünk; a gya- 
korlati élet talaján mara- 
dunk. 
Nézzék Angliát. Szaba- 

delvü pártja idővel radi- 
kális párttá alakult át. — 
Nem merült ki a szalon- 
képességben, a rendjel- 
vadászatban és a tanti- 
emek felvételében. És ez 
mentette meg az elszüllés- 
től mely Európában a sza- 
badelvűség megérdemelt 
büntetése. 
Angliában az állam és 

a municzipális testületek 
válvetve dolgoznak, hogy 
a szocziális kérdést kö- 
zelebb vigyék a megol- 
dáshoz. Munkásai szaba- 
on szervezkedhetnek, és 
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szakegyleteik tekintélyes 
szerepelt visznek a köz- 
életben. 
London városa kimond- 

hatta, hogy csak olyan 
vállalkozóval dolgozotat, 
aki munkásainak a szak- 
egyletek által megálapitott 
bért fizeti, tisztességes 
munkaidő mellett. 

Maga Gladstone is óhaj- 
totta, hogy az ipari mun- 
kában a nyoloz órai mun- 
kaidő megvalósuljon. 

Szocziálista volt talán ? 
Nem, még a legmerészebb- 
nek látszó követelés, a 
nyolcz órai munkaidő sem 
ellenkezik sem a szabad- 
elvüsséggel, sem az egyéni 
szabadsággal, mint bizo- 
nyos szabadelvü nemzet- 
gazdák állitják. 
Igaza van Bernsteinnak, 

hogy a 8 órai munkaidő 
nem is szocziálista, nem 
is radikális, hanem tisz- 
tán szabadelvü követelés; 
egyenes származottjaazon 
elvnek, hogy az ember 
nem lehet rabszolga. 
Ha a szabadelvü állam 

meg nem türi, hogy az 
egyik ember eladja magát 
a másiknakrabszolgagya- 
nánt, akkor ne türje azt 
sem, hogy az ember an- 
nyit dolgozzék, hogy mü- 
velődésére, egészséges fej- 
lődésére elég idő ne ma- 
radjon. 
Az ember nem adhatja 

el korlátlanul munkaide- 
jét, nem alacsonyodhatik 
szolgává: ezt jelenti a 8 
órai munkaidő. 

És tudják-e uraim, hogy 
aszocziálizmuséppen Ang 
liában a leggyengébb ? 
Angliának ugyszólván 

általános választási joga 
van, de egyetlen szocziá- 
lista képviselő sem ül a 
parlamentben. Pedig Ang- 
Hiának óriási az ipara, bá- 
mulatos nagyok a tőkéi. 
Mi e jelenség kulcsa ? 
A demokráczia, mely 

nem hagyta el a népet, 
melyet tehát nem hagyott 
el a nép! 

Kik a szocziálizmus ut- 
törői Magyarországon ? 
A mandátum politiku- 

sok, a kik azt vallják, 
hogy az embera voksnál 
kezdődik és sohasem tö- 
rődtek a jogtalan nép so- 
kaságával. 

Ezeket az elhanyagolt 
rétegeket hóditották meg 
a szocziálisták az első 
foglalás jogán és becsü- 
letes demokrata politika 
hijján, a jövendőben még 
nagyobb lesz a hóditásuk. 

A mandátum politiku- 
sok az igazi felforgatók. 
Eljátszák a látszatra csi- 
nált ütközeteiket a par- 
lamentben, de ez nem há- 
boru, csak hadgyakorlat. 
Az ellenségnek fehér vá- 
szon van a sipkáján, hogy 
felismerjék; feladta, hooy 
mindig megveresse magát. 

Igy züllik el az ország, 
nő a keserüség, engedet- 
lenség. A rend csak lát- 
szik; a valóság: a társa- 
dalmi zürzavar, a felfor- 
dulás. 

Ki a rend barátja ? Aki 
olyan egyensulyt kiván, 
mely valóságos, igaz, te- 
hát meg nem ingatható ; 
rendet, mely nem a félel- 
men és a közönyön, ha- 
nem a polgárok szerete- 
tén, lelkesedésén és öntu- 
datos munkáján alapul. 

Mi vagyunk arend igazi 
pártja, mert égünk a nép- 
szabadságért. 

Mi ajó magyarok, mert 
azt akarjuk, hogy milliók 
legyenek a hazafiai, hogy 
felszabaduljon itt minden 
erő, tehetség és szárnyai- 
val ideális magasságba 
vigye a nemzetet. A de- 
mokráczia a szabadság, a 
magyarság és a rend po- 
litikája. 
Adjon önöknek a népek 

istene erőt a lelkesedés- 
hez, hogy apolitika zász- 
laja ne csak lobogjon, de 
győzelemre is jusson ! 

Az ipartestületi ttkár 
választás. 

Kolozsvár, aug. 5. 

Az ipartestület előljárósága 
ma vesz hivatalosan értesülést 
az ipartestület volt titkárának : 

Jakab Lajosnak fölfüggesztésé- 
ről. Mint azt lapunkban annak 

idején hirül is adtuk, a testület 

előljárósága julius 29-én meg- 
tartott rendkivüli ülésén ugyan- 

is, fegyelmi bizottság feladatául 
mondta ki annak megitélését, 
hogy a „titkár ur" helyesen 
járt-é el előljáróival szemben 

akkor, midőn tendencziósusan 
félrevezette őket ? ! 

Mintegy három napi tárgya- 

lás és kihallgatások azt ered- 

ményezték, hogy a fegyelmi 
bizottság kénytelen volt konsta- 

tálni, hogy Jakab ur nemcsak 

hanyag, pontatlan hivatalnok 
volt, hanem hütelen alkalma- 
zott is, ki felfebbvalóinak jó- 
hiszemüségét a saját előnyére 
használta föl. 

Jakab Lajos urat fölfüggesz- 

tették, de nincs kizárva, hogy 

e felfüggesztés ellen Jakab La- 
jos az előljáróság elé járul jog- 
orvoslás végett. Ahhoz az elől- 
járósághoz, melyet ő olyan kor- 

látoltnak, élhetetlennek, gondolt 
és melyet ecsakis rendőrségi 

parancsra ismert el fölöttes ha- 
tóságának. 

Hisszük, hogy méltó elbirá- 

lásra is talál az az esetleges fe- 
lebbezés . . . 

Bár nem gondoljuk, hogy Ja- 

kab ur az előzmények után 

elég bátor legyen panaszkodni 

a sulyos sérelemről, mely te- 
kintélyét érte a felfüggesztés- 
sel, intjük az igazgatóságot, 

hogy könyörtelenül dobja vissza 
panaszát és ültessen oly tiszt- 
viselőt a titkári székbe, akihü- 

séget szavaz előljáróságának, 
aki karőltve az előljárósággal 

gyökeres reform- munkálatot 
végezzen az ipartestületben és 
sikeres munkálkodással beiga- 

zolja, hogy minden törekvését 
az iparnak szenteli, azért küzd, 

helyzetének javulásáért hareczol. 
Nagyon lényeges a titkári- 

kérdés. Mert ez a hely olyan 
embert kiván, aki nemcsak szin- 

leg, de valójában is együtt tudjon 

érezni az iparosokkal. Tudjon



dolgozni érettük nemcsak ates- 
tület kebelében, de a nyilvá- 
nosság előtt is, mely számon 
kéri tőlük az elvégzett munka 
eredményét. 
Ha az iparosságot ilyen irány- 

ban is reprezentálni tudó férfi 
kerül Jakab ur helyébe, akkor 
belátja a hajótörött klikk-párt, 
hogy azok az emberek, kik át- 
vették a vezetést, igen is, tud- 
nak munkálni a közjóért. 

Forradalom Erdélyben. 
Kolozsvár, aug. 5. 

Topánfalváról vesszük a hirt, 
hogy a környék román lakói 
veszedelmes jellegü mozgalomra 
készülnek. Az első értesitést 
anynyira hihetetlennek tartot- 
tuk, hogy nem is hoztuk nyil- 
vánosságra mig egy második 
tudósitás most meg nem erősiti 
a hirt s annak elmérgesedett 
utókövetkezményeit és előre lát- 
ható veszedelmeinek látszatát 
meg nem küldi lapunknak. 
A topánfalvi (Torda aranyos- 

megye) magyarság rég óta ag- 
gódik azon gyülésezésekért, me- 
lyek a környék minden oldalá- 
ról Topánfalvára vándorolt ro- 
mánjainak résztvételével tartat- 
tak meg — rövid időközökben. 
Minden hét szerdáján szokat- 

lanul megnépesedett a falu. Fo- 
gatok hajtottak be Raciu Áb- 
rahám, a hires román agitátor 
testvérbátyjának udvarára, oláh 
nemzeti szinü kokárdákkal mel- 
lükön idegen kapaczitások gyü- 
léseztek naphosszat a telek előtt, 
mely még a késő éjszakai órák- 
ban is népes volt. 
A kevés számu magyarság 

előtt föltünt a dolog, s bár min- 
denki sejtette e különös jellen- 
ség czélját a gyülés tárgysoro- 
zatával nemtudtak megismerked- 
mni, a szigoru ellenőrzés miatt, 
melyet a telek bejáratát elálló 
oláhok – a comité emberei — 
gyakoroltak a jövevények sorá- 
ben. 
Ezek voltak az előzményei 

TÁROZA. 

Irta: Gergely István. 

A „Kolozsvári Ujság" tárczája. 

Mikor letőrülte, már ismét 
egyedül volt az aszszonynyal. 
Es a májusi napsugár vi- 

gan osont be a szobába. Oda át 
a budai hegyek zöldes szürke- 
sége éles vonalakban bontako- 
zott ki a kékséges égből, hóbe- 
hóba egy-egy átfutó gőzhajó éles 
füttye rikoltott be a beteg em- 
ber csöndes világába, a mig a 
Duna zajtalanul hömpölygött 
tova paloták-koszoruzta medré- 
ben. A nyitott ablakon keresz- 
tül elhozta a budai szellő a tá- 
voli mezők illatát, mint ujjongó 
üdvözletét a támadó nyárnak, a 
Gellért-hegy czitadellája szürkén 
borongott az ifju természetben. 

annak a 

még a messze vidék 
ájku lakóit is. 

gatok járták be a falu utczáit 
és az egész abrudbányai vona- 
lat. A kocsik oldalaira táblács- 
kák voltak erősitve: 
„Ébredj románság fe fel- 

irattal. 
Két-háromezer főnyi tömeg 

tolongott minden utczában, oláh 
forradalmi dalok éneklése mel- 
lett. 

Sok helyütt összetüzések voltak 
a magyarok és románok között 
s már-már a vérengzésig fa- 
julnak a viszonyok, ha idejeko- 
rán meg nem érkezik a csend- 
őrség. 
A vérszemre kapott oláhság 

a csendőrök erélyes fölszólitá- 
sának ellenére is tovább zug- 
ták éneküket, sőt szembeálltak 
a törvény embereivel, megta- 
gadván minden engedelmessé- 
get. 

Késő éjszakára oszlottak széj- 
jel csak a ,„comité' tagjai s 
virradat volt már, mikor a hi- 
küldött Zkocsik utolsóját is el- 
fogta a csendőrség. 

Kiváncsian nézünk a követ- 
kezmények elé, mert alig hihe- 
tő, hogy Erdély többi részeiben 
is rövid időn belül ki ne törjön 
egy-egy ilyen lázongás, mely- 
nek ezélja és titka ezidőszerint 
még problematikus kérdés. 

Furcsa házasság. 

Kolozsvár, aug. 5. 

Egy szerelmes fiatal ember 
okiratot hamisitott, hogy sze- 
relmesével az állam törvényei 
szerint összekelhessen. Már az 
anyakönyvvezető előtt állott a 
fiatal pár, amikor kiderült, hogy 
a fiatalokat összeadni lehetetlen. 
Nehány héttel ezelőtt történt, 

hogy egy N. S. nevü fiatal em- 
ber jelentkezett az anyakönyv- 
vezetőnél. Bejelentette, hogy 
nősülni akar és P. E.-t veszi 
feleségül. Mikor az anyakönyv- 

És az asszony odatámaszkodott 
az ablakhoz és bámult mere- 
ven, szomoruan... 
Ebben a pillanatban a mar- 

gitszigeti hajón a katonabanda 
rákezdett egy dalra: vorrei mo- 
rire.... 
Az asszony megérezte, hogy 

mostan valaki nagyon szomo- 
ruan néz reá, valaki, aki vala- 
mikor, nem is olyan régen, bol- 
dog volt, ha az ő szőke angyala 
ott a zongoránál énekelte ezt a 
dalt, ez a pupos, nyomorék valaki, 
akinek egyszerre hirtelen min- 
dent meg kellett tudnia, látnia, 
— és a ki bele akart halni. Egy 
szót se szólt, csak rögtön meg 
akart halni 
sarkon fordult. Szemeik ta- 

lálkoztak és nézték egymást 

tén. Eszökbe jutott, minő egé- 
szen más volt a világ, a mikor 
utoljára zengett a dal vorrei mo- 
rire. Milyen könnyen és hamar 

demonstrácziónak, 

mely tegnapelőtt megremegtette 
agyar 

Kora reggel sárga-kék szinű 
szallagokkal fölcziczomázott fo- 

hosszason, tájdalmasan, őszin- 

N. nehány nap mulva elhozta 
a nyilatkozatot. Az okirat sza- 
bályosan volt kiállitva és sem- 
mi gyanut nem keltett. A ki- 
hirdetési idő most telt le a na- 
pokban s a kihirdetés utolsó 
napján egy asszony jelentkezett 
az anyakönyvvezetőnél. Kérte 
ne eskesse meg a fiatalokat, 
mert a beleegyező nyilatkozat 
hamisitva van. 

A kihirdetés levételét követő 
napon N. megint elment a vá- 
rosházára és kérte, hogy a há- 
zasságkötést harmadnapra tüz- 
zék ki. Az anyakönyvvezető 
erre figyelmeztette, hogy egy 
asszony járt nála, aki a bele- 
egyező okiratot hamisitványnak 
mondja. Minthogy azonban tény- 
leges házassági akadályt nem 
jelentett be senki a házasulan- 
dó kérésére kitüzték az egybe- 
kelés napját. Tegnap délelőtt 
10 órakor lett volna az esküvő. 
Az ünnepélyes aktusra vártak 

már a tanuk, vőfélyek, nyoszo- 
lyó-leányok, midőn egy kelle- 
metlen vendég jelent meg: 
Szőcs János, a vőlegény gyá mja. 
Odament az anykönyvvezető- 

höz és kijelentette, hogy az ö 
beleegyező nyilatkozata hami- 
sitvány. 

Az erős nyilatkozatra a meny- 
asszony sirva fakadt és a nász- 
nép kapaczitálni kezdte a ha- 
ragvó gyámapát, hogy irja hát 
most alá a nyilatkozatot. Szőcs 
János hajthatatlan maradt. 
A történet nemcsak eddig 

van. Minthogy közokirathami- 
sitásról van szó, mely hivatal- 
ból üldözendő, a birósággal is 
meggyülik a bajaj V.-nek, a 
rosszul járt vőlegény azt mond- 
ja, hogy nem tartotta szüksé- 
gesnek gyámja beleegyezését, 
mert Szőcs felesége bDiztatta, 
hogy férje nevét aláirja. Ha 
igaz, amit V. mond, Szőcsné is 
a biróság elé kerül. 

A házasságra vonatkozó ira- 
tok most az árvaszéknél van- 
nak. Ide fellebezett a vőlegény, 
hogy még nagykorusága előtt 
házasságot köthessen. 

Hihető, hogy rövid idő mul- 

vár területén teljesiti a rendőri 

va, mint boldog házaspár kerül- 

mehet tönkre egy egész élet, 
egy egész világ! Az aszszony 
nem birta ki sokáig a férfi pii- 
lantását. 

Hirtelen kiegyenesedett és 
oda állt az ajtó mellé és szemeit 
lesütve, alázatos, de biztos han- 
gon igy szólt : 
— Pál, most már elmehetek, 

mert nincs rám szükséged, ismét 
egészséges vagy. 

Itt csuklani kezdett a hang- 
ja és valami lassu, belső zoko- 
gással folytatta : 
— Bocsáss meg nekem, – kü- 

lönben nem, erről nem szólok, 
szégyenlem magam, hogy meg- 
tettem, hogy ajkamon kijött e 
szó. Sokkal nagyobb dolog tör- 
tént itt, hogy ilyen közönséges 
léha módon vehetnék tőled bu- 
csut. Tönkre tettelek, hogy kér- 
hessek ezért bocsánatot ? Nem, 
csak megakarom neked mon- 
dani, hogy tökéletesen átérzem 

tetedért. És most elmegyek, s 

ember: szeretlek. Szeretlek for- 

azt, amit tettem, s hogy nin- 

punkba VL, és 
edig legyen türelemmei 
pár- ha tud.. 

Kolozsvár, aug. 5. 

Hang János nemes kolozs- 

szolgálatot. Ugy hisszük, a 
czim után ez a két sor elég 
arra, hogy a rendőrségünk vi- 
szonyaival ismerős egyén a bru- 
talizmus és embertelenség leg- 
kigondolhatóbb nemével kap- 
ecsolatban találgassa elmondani- 
valónkat. És ha ezt hiszi nem 
is csalatkozik, mert az, amit e 
derék rendőr ,„kellő eréllel és 
tapéntattal" mivelt vasárnap a 
Pata-utezában, sokban emlé- 
keztet a mult augusztusi rend- 
őrbotrányok szomoru előzmé- 
nyére. 

Hang János házbérrel tarto- 
zott házigazdájának, Landau 
Adolfnak, aki a Pata-utcza 51. 
szám alatti telkén szatócs üz- 
letet, meg korcsmát is tart. 
Landau többször kérte lakójá- 
tól, a már mult hó elsején ese- 
dékessé vált házbért, de Hang 
János ideig-óráig hitegette, e 
hó elsején pedig kereken meg- 
tagadta a fizetést, sőt föl- 
mondta a lakást is. A háziur 
nem fogadta el fölmondását, 
mire Hang irtózatos dühvel ki- 
fakadt, hogy majd elintézi ő a 
dolgát „odafennt", ahol egy 
„röndér" mindig nagy ur. Fe- 
nyegetését nem váltotta be, de 
annál épületesebb formában ál- 
lott bosszut házigazdáján. 

Landau Adolf korcsmájában 
ugyanis nagy czéczó volt va- 
sárnap. Krisán Anna a korcsma 
tulajdonosának egyik bérlője 
tartotta házassági-ünnepélyét. 

Délután 4 óra felé járt az 
idő, mikor szőrnyü reverencziá- 
val betoppant a mulatók közé 
Hang János a kolozsvári rend- 
őrség egyik tagja s rekedt, pá- 
linkás hangon reátámadt házi- 
gazdájára, kit ocsmányul le- 

csen más gondolatom, mint te, 
hogy egyről álmodom : bár kezd- 
hetném el ujra elülről az éle- 
temet. Ha ez lehetséges volna, 
oldaladnál maradnék és orczám 
verejtékével keservesen dolgoz- 
nám csak egy cseppnyi szere- 

azért merészlek neked valamit 
megmondani, te áldott szegény 

rón, magamat emésztőn ezer kin- 
ban, s borzalommal tölt el a 
gondolat, hogy tőled távol kell 
élnem. 

És most odaomlott a férfi 
elé, megragadta a kezét és ugy 
beszélt hozzá, szivből szakadó 
hangon, mint a hivő az oltár 
istenéhez. 

—– Csak egyet, Pál, mielőtt 
elmegyek ! : 

GFolytatása következik.)



3. 

nem a mulatók ellen is kifa- 

kadt, sőt tettleg is bántalmazta 

hordott. Ezzel nem elégelte meg 
pasáskodását a röndér ur, ha- 

vezetése alatt, Az ünnepély es- 
téjén szerenádot adnak ő felsé- 
ge lakása előtt. A szerenád sor- 
rendje ezután fog megállapit- 
tatni. Az ünnepély rendezőlbi- 

Sándor szolgalegény egy Deák 
Ferencz-utczai emeletes ház 
előtt. Reménytelen szerelem 
epesztette mélységes bánatával 
szegény Nagy Sándort s hogy 
enyhitsen keservén, el-elsirt a 
jégszivü leányzó ablakai allatt. 
Tegnap éjjel is ott kesergett, 
de berugott állapotban s a bu- 
bánatos melódiákat nem pini- 
simó énekelte, hanem torkasza- 
kadtából. Erre figyelmes lett a 
29-es rendőr, aki bekisérte sze- 
relmesünket a dolgozóházba — 
keseregni. 

— Titokzatos rablógyilkosság. 
Rejtélyes gyilkosság tartja iz- 
galomban a kapnikbányai la- 
kosságot. Ismeretlen tettesek há- 
tulról orvul támadva lelőtték 
Galóczy Sándor asztalosmestert, 
midőn éppen kenyérkereső ut- 
jából tért haza. Az eset előz- 
ményei a következők : Egy Kap- 
nikbánya közelében levő falu- 
ban a községháza javitásához 
szükséges asztalosmunkákra pá- 
lyázatot hirdettek. A pályázók 
között volt Galóczy is, aki mint 
általánosan ismert szegény és 
becsületes iparos, elnyerte a 
munkát. S mikor a pályázat ki- 
hirdetése után boldog megelé- 
gedéssel sietett haza öreg édes- 
anyjához s ifju feleségéhez, ut- 
közben pár kilométer távolság- 
ban Kapnikbányától, orozva le- 
lőtték. A támadó egészen kö- 
zelből lőhetett reá, mert Ga- 
lóczy azonnal meghalt, agyát 
furta át a golyó. Pénzét - kö- 
rülbelül harmincz forintot — el- 
vették, de gyürüjét és óráját 
nála hagyták. A csendőrség erő- 
sen nyomozza a fényes nappal 
történt rablógyilkosság tettesét. 

- EHlfogott leánykereskedő. 
Orsováról jelentik, hogy Becs- 
kerián János turn-szeverini la- 

kost, aki már huzamos idő óta 
üzi a leánykereskedést, tegnap- 

előtt a sok eredménytelen ki- 

sérlet után Ivacskovics határ- 

biztos elfogta. A gonosz lélek- 
kufár többnyire fiatal cselédlá- 

nyokra vetette ki hálóját. Ke- 
csegtető igéretekkel csalta át 
őket a román határon, s olyan 

ügyesen vitte a dolgát, hogy a 
hatóságok soha sem tudták 

rajtacsipni. 

— Halálos baleset. Brassóból 
halálos kimenetelü balesetről 
adnak hirt. Az áldozat egy Ber- 
ger Károly nevü olomtechnikus, 
ki Belgiumból ment el Bras- 
sóba, hogy kenyerét megkeresse. 
Nem is sejtette, hogy idegen 
földön, távol hazájától kell majd- 
nem életpályáját bevégeznie. 
Péntek reggel jókedvüen hozzá- 
látott munkájához s egy óra 
mulva már nem volt többé az 
élők sorában. Az esetről a kö- 
vetkezőket irják : Berger Károly 
belgiumi illetőségü olomtechni- 
kus és gyárfelszerelő a brassói 
kénsavgyárban egy Glover to- 

rony épitésénél mint munkafel- 
ügyelő volt alkalmazva. Péntek 
reggel 9 órakor megtette szem- 
leutját s vigyázatlansága foly- 
tán az óriási magas állványról 
a mélységbe zuhant, minek kö- 
vetkeztében még az orvos meg- 
érkezése előtt szörnyet halt. 

—- Gyilkosság bosszuból. Dé- 
ván tegnapelőtt éjjel Frama Lesz- 
kucz fehérvizi lakos, ugyanottani 
lakos Csernovszky Istvánt kés- 
sel halálosan megsebesitette. 
Régóta ellenséges indulattal vi- 
seltetett Frama Csernovszky 
iránt, csak alkalomra lesett, hogy 
boszut álljon rajta. Kileste pén- 
teken éjjel, midőn egyedül ment 
hazafelé s orozva hátulról bele- 
döfte a kést és rajta halálos sé- 
rülést ejtett. A csendőrség le- 
tartóztatta és a puji kir. járás- 
biróságnak átadta a tettest, ki 
beismerésben van s nem tagadja, 
hogy ellenségét bosszuból meg- 
akarta ölni. 

Szimmáz és Mikvészet. 

Haller Irma és Szilágyi Dezső 
szerdán lépnek föl a — Ne- 
bántsvirágban. Haller ÍIrma a 
czimszerepet, Szilágyi Dezső 
Celestint játssza. 

Haller Irma az aradi szinház 
szubretje csütörtökön a — Lili 
és szombaton a rég nem adott 
—– Suhancz — cziszerepben fog 
föllépni. 

Szinházi müsor : 

Szerda : Nebántsvirág. (Haller I. 
és Szilágyi D. m. v. 

Csütörtök: Lili. (Haller I. m. v.) 
Péntek: Az erdő szépe. 
Szombat: Suhancz. (Haller I. és 

Szilágyi D. m. v.) 
Vasárnap: Két pisztoly, vagy 
Sobri lakodalma. (Szilágyi D. 
m. v.) 

NYÁRI SZINHEAZ. 

Kolozsvár, kedd aug. 5-én 

uj betanulással : 

Fernande. 
Szinmü 4 lelvonásban Irta : 
Sardeu V. Ford. Paulay Ede 

és Szerdahelyi Kálmán. 

SZEMEÉLYEK: 

Andrd r -- Tonmpa. 
Pomerol - — Szakács. 
Bracassin - - – Ligeti. 
Clotilde - - Tóvölgyi M. 
Fernande — T. Halmi. 
Georgette - - Palotay P. 

Kezdete este 1/2 8 órakor. 

Kadó-tulaldonos : 

SCHABERL JÓZSEF. 

a. egyik-másikát. zottsága közremüködésre fölkéri 
ig- 5. Az összegyült násznép elein- a Kolozsvári Dalkört, a Polgári 
l tén megbotránkozva türte a Palegyletet, akőmíves alegy- 
ern terrorizmust, később azonban 1 legyletet ásüti olvasó és 

ik, a a részeg rendőrnek esett, hogy e közlisztasági felügyelő fi- 
2A rőszakkal eltávolitsa a szobá- imé Megb r elég ang János erre ki- gyelmébe. egbotránkozással 

nk vi- ból. te a T aját s a emlé- konstatáltuk, hogy a nyári szin- 

a bru- halele év fo. dlón talán ház félreeső épületei oly rondák, 
- 9 t k .. 

jeg Kilyénéket követi példájá- k s 
hdent val, ha idő előtt ártalmatlanná Jó volna, már pusztán csak 

nem nem teszik. Hang ur a jóaka- szépészeti okokból is — elte- 
mit e ratu polgárok egy két szives kintve a közegészségügyet — 
Hel és pofonjágal aztán kitámolygott a ha valaki gondját viselné e he- 

szoba . 1 k Hi .. öl k 

fen d- gatni tiltott minket a rendőrség ,e dménye 
özmé- tekintélye. Ugy hittük, hogy uj k 1 , adóhivatal 

taráo- a buzaszemek közül a konkolyt, vatalban, az adóügyekben némi 

g mely eddig mételye volt rend- jártassággal biró fiátalember na- 
amdom őrségünknek, de éppen e meg- pidij mellett alkalmazást talál- 

a 51. botránkoztató eset domonstrálja hat. Az paláriközók, forduljanak 
8 Hz- leghivebben, hogy menynyire v zöse - T noz- 
tart. salódtunk. — Diszelőadás a szinházban. A 
akójá- Ez ellen a rendőr ellen már Mátyás-szobor leleplezési ünne- 

1 ese- tőbbször panaszt vettünk a pol- pélye alkalmával kolozsvári 
Hang gárság köréből. Régi embere ez nemzeti szinházban diszelőadás 

tte, e a Deák Páloknak, kit csak az- lesz. A rendezésre Dorgó Álbert 
meg- ért nem dobtak kl eddig a rend- kir. tanácsos elnöklete alatt kü- 

föl- őrségtől, mert egy rendórbiztos lön bizottság alakult, mely még 
láziur volt a protektora. A szervezés a héten megfogja állapitani a 
dását, előmunkálatai közben dr. Ha- diszelőadás sorrendjét. Terv sze- 
el ki- dady még nem állott a rend- rint a szlnház összes jegyeit a 
ő a őrség élén s igy nem ismerte bizottság fogja fenntartani, hogy 

egy az akkori viszonyokat. De most az országos ünnepélyen megje- 
Fe- erélyesen követeljük, hogy ál- lenő kitünőségek helyhez jut- 

1e, de litsa ki utlevelét annak a rend- hasssnak. A theater pare az 
n ál- őrnek. És szigoruan ragaszko- ünnepély egyik legfényesebb 

dunk ebbeli álláspontunkhoz, PDontjának igérkezik. 
jában mert a Hang János által elkö- — Verekedés a Széchenyitéren. 
t va vetett brutalizmus nem olyan A zóchonyi, vagy amint koz 
éelőt jellegü, hogy itt az elbecsájtás- nagy fölfordultság volt tegnap. 
eriője nál kisebb büntetésnek helye Két vidékről bekerült paraszt- 
rét. volna. ember intézte el ügyes-bajos 
rt az És ha afőkapitány megőrizni dolgát, ugy, amint az falun el- 
icziá- kész azt a nyugodt, békés han- intézni szokás — dorongokkal. 
közó latot 1 a polgársá uszté Pável és Jámi Gligor 

eulatot, mely ma a polgárság a hősök. Társak a nyersbá- 
ren és rendőrség között fennáll, ugy ránybőr elárusitásában s ez oko- 
pá- készséggel eleget kell tennie zottt tegnap közöttük nézetelté- 

házi- kivánságunknak.. rést. Rövid, de heves harcz 
1 le- után mindkettő a mentőkhöz 

folyamodott segitségért. A rend- 
t te, őrség bevezette őket a „kihágás- 
kezd- HIRE K. kodók" rovatába. 
őle- Kolozsvár, aug. 5. —– Elveszett egy ,„Fripon" 
olna, — Dalkörök az ünnepélyen. A névre hallgató, kis sárga szőrü 
igo2- Mátyás király-szobor leleplezési kutya. A szives megtalálót kéri 

kora- ünnepélyén a kolozsvári dal- a tulajdonos, hogy az állatot 
k, s eesálotek gyüttesen fornak vigye Unio-utcza 22. szám alá, 

müködni. szobor lelep- ; 
laghit lezés alkalmával a Szózatot a hol 5 korona jutalomban ré- 

Himnuszt és Szőllösy Attillának szesül. 
kin- egy magyaros zamatu, kiválóan — Nincsen anynyi tengor csil- 
elü sikerült alkalmi cantateját ad- lag az égen . . " mint a hány 
kell ják ele Oberti J. B. karnagy könycseppet hullatott Nagy 

férfi Hatóságilag engedélyezett nagy 

ugy 

ké NVÉGELADÁS" oltár ... 

előtt 

Réti Sándor-főle 
Deák Ferencz-utcza 4. szám alatti 

eladatmak : 
Férfi öltönyöik - — 
Fiu öltönyök - - — 

férfi-ruha és posztó-üzlet 

e teljesen feloszlik. e 
30, 40, 50'0-al leltári áron alól 

4 frttól kezdve 

2 frttól kezdve 

Gyermek öltönyök - — 70 krtól kezdve 
Férfi nadrág — - — 80 krtól kezdve 

Szövetek - - - — 65 krtól kezdve 
Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól 
Posztó kalapok - -— - — 50 któl. 

A teljes üzleti berendezés eladó. 
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APRÓ HIRDETÉSEK: 
LEVELEZÉSEK. 

8. D. Levele van a ki- 
adódan. 

Barna jogász. 
van a kiadóban. 

Margit. Levele van a ki- 
adóban. 

Levele 

Egy csinos barna hölgy 
ismeretségét keresem, ki- 
vel biczikli kiránduláso- 
kat tehetnék. Levelek „Bi- 
cziklező" czimen a kiad. 

Melyik inteligens 24 éven 
elüli ur volna hajlandó 

Vigasztalni egy jó módu 

ket „Bum Bum" czimen 
a kiadóban. 

Csinos, barna ifjunak 
mondanak, s még sem bi- 
rok női ösmeretséggel. — 
A kik nem idegenkedné- 

„Barna fiu 20" czimen a 
kiadóba. 

KINÁLAT.: 

resen vizsgáztat tanitás- 
ban gyakorlott, erélyes 
joghalgató. - Leveleket 
„Vizsga" czimre a kiadóba 
kérek. 

nek társaságomtól, irjanak 

fényképészeti- és festészeti műintézete 
s Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-utoza 3, sz. 

1902. augusztus 5. 

jánlja a kor igényeinek megfelelően berendezett műtermét a hol a legkisebb egész élet magyságig lehet 

N 

isztességes fess bánatos 
szivü lányt, választ fő- 
posta restante 
csés" czimen. 

Bukott tanulókat sike- 

a 
ságu mell képeket 10 koronáért 
mellett. Külön berendezés házon kivüli fölvételekre. - Vidéki meghivásokra is 

Egy jóravaló s megbiz- 
„Szeren- ható iparos, ki három tagu 

csaiádból áll, egy alkal- 
mas házmesteri állást el- 
fogad. Czim a kiadóba. 

e 

Egy csinos barna asz 
szony érdek nélküli barát- 
ságát keresem, kivel kel- 

FPlatim és Agvarel-Easztel Két hizott sertés eladó lemes perczeket lehetne 2 Fellegvári-ut (Sánczalja) 
zöldbe eltölteni. Levele- 100 sz. 
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KOLOZSVÁRI UJSá 
** POLITIKAI NAPILAP. * 

Megjelenik minden nap 

4-5 ezer példányban. 

Tisztelettel 

Merza Jánmnos, 
d4 19 bérlő. 

aay 

aeemeemeoe 

Telefon 261. sz. A legesinosabb Telefon z61. sz. Házvezetőnőnek 

M KOLOZSVÁHI Us4g ] NRDETESEKET [OtOzSVR uusi ]Je ehee Rasonó minő F e í : e ben ajánlkozik egy il- e szorkesztősége UW ( iutányos yÁ kiadóhivatala a jabb nő, ki e téren már . 
több évig volt alkal- rakmellett Doák Foronc-utoa mazva. Bövebbet a ki- e a kiadóhival, / : . adóbhivatal. s 

vesz fel. 18. szám. Memememseemememem 

A mélyen tisztelt közönség szives figyelmébe ajánlom a modern technika minden előnyével gazdagon felszerelt ,„G ] T HE RG" HÖNYVNYOMDÁMAT. Mint tanult nyomdász, egyedüli 
elvem volt egészen uj könyvnyomdámat a legmoder- 

nebb követelmények szerint és a legnagyobb szak- 
ártelemmel berendezni; ezen törekvésem által 
azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy bár- 

milyen nyomdai munkát a legjobb izlésnek meg- 
felelően, mérsékelt árak mellett vagyok képes kiállitani. 

Elvállalok v/ságok, folyóiíratok, alkalmi iratok, könyvek, Kisebb és nagyaobb nyomdai munkáknak legujabb betükkel, izléses kivitelben való 
elkészitését. Szives támogatást kér Schaberl József nyomdatulajdonos. 

k 

s 

s 
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késziteni. Felszerelve a leujabb fényképnagyitási gépekkel. Életnagy- 
bármely régi fénykép után készit felelősség 

elmegyek és csoport, gazdasági épületek vagy gyárak felvételét külföldi mintára készitek. Gyermek felvételekben külőni egesség. - Ugyszintén 
speczialista., 

14-0 

képekben 

Hirdetmény. 
Kolozsvár sz. kir. város határán a Sza- mos és Nádas folyókban gyakorolható halá- szati és rákászati jogot f. évi augusztus hó 1-től 8 évre bérbe vévén, erről a halász és rákász sport kedvelőit van szerencsém tisz- telettel értesiteni, azzal, hogy a jegyeket Szentegyház-utcza 35. szám alatt az Általá- nos munkásbetegsegélyző pénztár iroda he- yiségében lehet kiváltani mindennap reggeli 

8-tól 10 óráig. 

A hal állomány tönkrelételének meggát- lása czéljából jegyeket egyelőre csak mérsé- kelt számban fogok kiadni. 

Bérbeadó, 
esetlel : 

2 eladók. 2 
Külön telek: 5 szoba, 2 konyha, pincze, tágas udvar, 20 marhára istálló, nagy kert, hozzá szántó föld, bő itató kuttal. 
Külön telek: 4 szoba, 1 konyha, 1 élés- kamra, vizvezetékkel. 
Külön telek: 2 szoba, 1 veranda, 1 kony- ha, tágas udvar, 20 marhára istálló, kuttal. A városhoz közel egy 5500, egy 2500 és több kisebb területtel biró házhelyek négy- szög métere 60 fillérért eladók. 

Értekeahetni : 

Gáll János, 
városgazdai ellenőrrel. 
Tanácsház, akár a 117. 
számu telefonon. 12. 4-10 

Nyom. Eohabori József „Gutenberg" könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


